
On both sides of the length of the metal 
fabric, the weft threads are cut neatly 
and folded back on themselves so as to 
prevent the last warp thread from 
coming o�.

BAFFO DRITTO 

STRAIGHT SELVEDGE

BAFFO PIEGATO 

FOLDED SELVEDGE

F I N I T U R E
F I N I S H I N G  S O L U T I O N S

CIMOSSE A NAVETTA 

RETURNING SELVEDGE

CIMOSSE RIENTRANTI 

SELVEDGE SHUTTLE

Su entrambe i lati della lunghezza del 
tessuto metallico, i �li di trama 
vengono tagliati di netto e lasciati 
sporgere di 1  mm. 

Su entrambe i lati della lunghezza del 
tessuto metallico, i �li di trama 
vengono tagliati di netto e ripiegati su 
se stelli in modo da impedire 
all’ultimo �lo di  ordito di s�larsi.

Il �lo di trama è unico e crea una 
continuità su entrambe i lati della 
lunghezza del tessuto, creando una 
chiusura dei bordi impedendo così 
agli ultimi �li di ordito di s�larsi.

Su entrambe i lati della lunghezza del 
tessuto metallico, i �li di trama 
rientrano all’interno del tessuto 
creando un’asola di 3 mm ca, creando 
una chiusura dei bordi impedendo 
così agli ultimi �li di ordito di s�larsi.

On both sides of the length of the metal 
mesh, the weft threads fall inside the 
fabric generating a 3 mm slot, creating 
a closure of the edges thus preventing 
the last warp  threads from slipping o�.

The weft thread is unique and creates 
on both sides of the length of the mesh, 
creating a closure of the edges thus 
preventing the last warp threads 
coming o�.

On both sides of the length of the metal 
fabric, the weft threads are cut neatly 
and left to protrude by 1 mm. 


